
 

语言学者-->语言工作者

姓名：常晨光 Chang Chenguang  

简介： 
常晨光，1966年11月生，现任中山大学外国语学院教授、副院长，兼任
中山大学广州英语培训中心主任，中山大学澳大利亚研究中心主任，中山
大学功能语言学研究所副所长，中国功能语言学研究会常务理事、秘书

长，中国英汉语篇分析研究会常务理事、秘书长。1986年毕业于中山大

学外语系，获文学学士学位，1989年获英语语言文学硕士学位。2003年
获英语语言文学博士学位。1994至1995年，赴英国剑桥大学和威尔士大

学斯旺西分校进修学习。2001至2002年，受美国亚联董资助在美国华盛
顿州太平洋路德大学任访问学者。主要研究方向为功能语言学、语篇分
析、词汇学和词典编纂。 

论文、著作、译著： 

1. 冠词的省略（译文），《国外外语教学》，1994年第1期。 
2. 论朗读（译文），《国外外语教学》，1995年第1期。 
3．如何在英语强化教学中提高高访学员的听力理解能力，《短期外语强化教学论集》， 
北京语言学院出版社，1995年。 
4. 有关语音教学的误解与事实（译文），《国外外语教学》，1996年第3期。 
5. 介绍《朗曼英语活用词典》，《外语教学与研究》，1996年第4期。 
6．英语强化教学中的阅读课和交际能力的培养，《短期外语强化教学论集》， 
北京语言学院出版社，1996年。 
7．评 1995 年英国新版的四本英语教学词典，《中山大学学报论丛》，1996年第3期。 
8. 语料库与词典编纂，《中山大学学报论丛》，1997年第3期。 
8. 超音段音位与听力理解，载黄国文编《语言研究群言集》，中山大学出版社，1997年。 
10. 文化因素与英语强化教学，《中山大学学报论丛》，1998年第3期。 
11. 英语中的人际语法隐喻，《外语与外语教学》，2001年第7期。 
12. 英语习语的人际功能，《外语与外语教学》，2002年第12期。 
13. 语篇中的英语习语，《外语教学》（第一作者），2003年第5期。 
14. 中型汉英词典中的精品——《新时代汉英词典》评介，《文汇读书周报》2003年12月。 
15. 语法隐喻与经验的重新建构，《外语教学与研究》，2004年第1期。 
16. 公式性语言的功能，《外语与外语教学》，2004年第2期。 
17. 习语性与英语学习词典编纂，《外国语言文学研究》，2004年第4期。 
18. 功能语篇分析对英语口语教学的启示，《中国外语》2005年第5期。 
19. 习语性与英语学习词典，《外语与外语教学》，2005年第11期。 
20. 语言系统与语言使用——系统功能语言学对写作教学的启示，载黄国文主编《功能语言学的理论与

应用》，高等教育出版社，2005年。 
21．Idiomatic expressions in English: a textual analysis, 载黄国文主编《功能语言学与适用语言

学》，广州：中山大学出版社，2006年。 
22．语言研究与语言事实，《外语艺术教育研究》2006年第2期。 
23.《前呼后应》（第二作者），香港：三联书店（香港）有限公司，1992年。  
24.《实用英语学习词典》（合编），上海：上海教育出版社，1997年。 
25.《新世纪英语短语动词词典》，广州：新世纪出版社，1998年。 
26.《强化英语口语教程》（第三作者），广州：中山大学出版社，1998年。 
27.《最新英语短语动词词典》，北京：外语教学与研究出版社，1999年。（获2000年第12届“中国
图书奖”） 
28.《新编研究生英语词典》（合编），广州：中山大学出版社，2000年。 
29.《英语习语与人际意义》，广州：中山大学出版社，2004年。 
30.《英语惯用语表达词典》，广州：广东人民出版社，2004年。 
31.《朗文当代高级英语辞典（英汉双解）》（合译），北京：外语教学与研究出版社，2004年。 
32.《功能语言学的理论与应用》（副主编），北京：高等教育出版社，2005年。 
33.《朗文高阶英语辞典（英汉双解）》（合译），北京：外语教学与研究出版社，2006年。 
34．《功能语言学与适用语言学》（副主编），广州：中山大学出版社，2006年。 

科研项目： 

主持项目： 
1．英语习语的人际与语篇功能分析（中山大学桐山基金项目） 
2．英语习语学习词典（广东省哲学社会科学“十一五”规划后期资助项目） 

 



参与项目： 
1. 基于语料库的中国学习者英语失误分析（国家社科基金项目：主持人：桂诗春、杨惠中） 
2. 复合型外语人才与纯语言型外语人才的差异（教育部项目，主持人：黄国文） 
3. 语言接触与语言规范化（广东省社科基金项目, 主持人：黄国文） 
4. 语码转换与语言规范问题研究（国家社科基金项目，主持人：黄国文） 
5. 英汉语言接触与语言规范问题（教育部项目，主持人：黄国文） 

Dr Chang Chenguang began his university studies in 1982 in the Department of Foreign 
Languages (now the School of Foreign Languages), Sun Yat-sen (Zhongshan) University. He has 
been teaching in Sun Yat-sen University since he got his MA in 1989. He participated in the 
intensive course “The Teaching and Testing of English”  in UCLES, Cambridge University in 1994, 
and then went on to the University of Wales, Swansea as a visiting scholar and worked on a 
dictionary project there until September 1995. In 2001, he was sponsored by the United Board for 
Christian Higher Education in Asia and worked as a visiting scholar in Pacific Lutheran University, 
Tacoma, Washington until June 2002. He is now a professor of English and deputy dean of the 
School of Foreign Languages, Sun Yat-sen University. 
Professor Chang’s research interests include Functional Linguistics, Discourse Analysis, Lexis 
and Lexicography, and he has published in these areas. One of his publications, A New Dictionary 
of English Phrasal Verbs, won the China National Book Award in 2000. 

工作论文： 


